
SUPER PRECISION AR-15 HYPER EXTENDED MOUNTS - GEISSELE
AUTOMATICS 30MM AR-15 HYPER EXTENDED DDC MOUNT

The Geissele AR-15/M4 Super Precision series of scope mounts are optimized
for use with an AR-15/M4 upper. The mounting surface spans 7 picatinny
sections and utilizes 4 shear lugs. These mounts use Geissele’s update of the
classic nut and bolt method for clamping the mount to the picatinny rail, which is
the most secure method of attaching your scope to your weapon. Each nut and
bolt combination provides 1,400 pounds of clamping force, much more than any
lever mounting arrangement. The Geissele Super Precision Mounts are available
in 7075-T6 high strength aluminum. To create a mount with the best possible
return to zero Geissele machines the entire mount from a single piece of billet
aluminum. This allows them to add pockets and ribs throughout the mount for
added strength and rigidity. It allows them to line bore the caps to each another
and then serialize the caps to the body. The line bore operation creates the best
possible fit to the body of your scope so that you can apply proper torque without
fear of crushing or damaging the body of your scope. Another advantage of
machining from a single piece of aluminum is that Geissele is able to create a
mount with cap locations that will suit a wide variety of scopes. All mounts are
available in zero and 20 MOA cant options, and either black type 3 hard coat
anodize or DDC (Desert Dirt Color) type 3 hard coat anodize.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS 30MM AR-15 HYPER EXTENDED DDC MOUNT
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100019434
Mfr. No.: 05-374S
Elevation: 0 MOA
Finish: Dark Desert Color
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.354kg
UPC: 817953020340

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SUPER PRECISION AR15
HYPER EXTENDED MOUNTS

Einführung
Danke, dass du dich für die Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mount entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Zielfernrohrmontage
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel oder Fehlfunktionen feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Montage sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor du sie benutzt.
Überschreite nicht die empfohlene Klemmkraft; Überdrehen kann Schäden an deinem Zielfernrohr oder der
Montage verursachen.
Überprüfe immer die Ausrichtung deines Zielfernrohrs nach der Installation.
Vermeide die Nutzung der Montage unter extremen Wetterbedingungen ohne geeignete
Vorsichtsmaßnahmen.
Verwende nur kompatible Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 30 mm für optimale Leistung.
Modifiziere die Montage oder ihre Komponenten in keiner Weise.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Bolzen gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Reinige die Oberfläche der PicatinnySchiene, um eine ordnungsgemäße Haftung zu gewährleisten.
Positioniere die Montage an der gewünschten Stelle der PicatinnySchiene.
Richte die Montage mit der Schiene aus und setze die Scherbolzen in die Schienenöffnungen ein.
Sichere die Montage mit den bereitgestellten Muttern und Bolzen.
Ziehe die Muttern und Bolzen abwechselnd fest, um einen gleichmäßigen Klemmdruck zu
gewährleisten.
Bestätige, dass die Montage fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Nutzungsschritte:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung deines Zielfernrohrs.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment auf die Montage
anzuwenden.
Überwache die Montage regelmäßig während der Nutzung, um sicherzustellen, dass sie fest bleibt.
Nimm bei Bedarf Anpassungen vor, um die richtige Ausrichtung und Stabilität aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Aluminiumkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice. Bewahre
immer deinen Kaufbeleg für Garantie und Unterstützungsanfragen auf.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und zuverlässige Erfahrung mit deiner
Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mount gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei der
Nutzung dieses Produkts priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SUPER PRECISION AR15
HYPER EXTENDED MOUNTS

Introduction
Thank you for choosing the Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mount. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this guide
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to the picatinny rail before use.
Do not exceed the recommended clamping force; overtightening may cause damage to your scope or mount.
Always verify the alignment of your scope after installation.
Avoid using the mount in extreme weather conditions without proper precautions.
Use only compatible scopes with a 30mm tube diameter for optimal performance.
Do not modify the mount or its components in any way.
Ensure that all screws and bolts are tightened to the manufacturer's specifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Clean the picatinny rail surface to ensure proper adhesion.
Position the mount on the desired location of the picatinny rail.
Align the mount with the rail and insert the shear lugs into the rail slots.
Secure the mount using the provided nuts and bolts.
Tighten the nuts and bolts alternately to ensure even clamping pressure.
Confirm that the mount is firmly attached and does not move.

Usage Steps:

After installation, check the alignment of your scope.
Use a torque wrench to apply the recommended torque to the mount.
Regularly inspect the mount during use to ensure it remains secure.
Make adjustments as necessary to maintain proper alignment and stability.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum components where available.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support. Always keep
your purchase receipt for warranty and support inquiries.



By following these safety instructions, you can ensure a secure and reliable experience with your Geissele AR15/M4
Super Precision Hyper Extended Mount. Thank you for prioritizing safety in your use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SUPER
PRECISION AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS

Introducción
Gracias por elegir la montura Super Precision Hyper Extended de Geissele para AR15/M4. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu montura de visor. Por favor, lee
esta guía con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto o mal funcionamiento, interrumpe el uso de inmediato y contacta al fabricante.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al riel picatinny antes de usarla.
No excedas la fuerza de sujeción recomendada; apretar en exceso puede dañar tu visor o montura.
Siempre verifica la alineación de tu visor después de la instalación.
Evita usar la montura en condiciones climáticas extremas sin las precauciones adecuadas.
Usa solo visores compatibles con un diámetro de tubo de 30mm para un rendimiento óptimo.
No modifiques la montura ni sus componentes de ninguna manera.
Asegúrate de que todos los tornillos y pernos estén apretados según las especificaciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Limpia la superficie del riel picatinny para asegurar una buena adhesión.
Posiciona la montura en el lugar deseado del riel picatinny.
Alinea la montura con el riel e inserta las lengüetas de corte en las ranuras del riel.
Asegura la montura utilizando las tuercas y tornillos proporcionados.
Aprieta las tuercas y tornillos de manera alterna para asegurar una presión de sujeción uniforme.
Confirma que la montura esté firmemente sujeta y no se mueva.

Pasos de Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación de tu visor.
Usa una llave de torque para aplicar el torque recomendado a la montura.
Inspecciona regularmente la montura durante su uso para asegurarte de que siga segura.
Realiza ajustes según sea necesario para mantener la alineación y estabilidad adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes de aluminio donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente. Siempre guarda tu recibo
de compra para consultas sobre garantía y soporte.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y confiable con tu montura
Super Precision Hyper Extended de Geissele para AR15/M4. Gracias por priorizar la seguridad en el uso de este
producto.



Guide de Sécurité pour les Supports Hyper Étendus
AR15 Super Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi le support Hyper Étendu Super Precision AR15 de Geissele. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre support de lunette. Veuillez lire
attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des défauts ou des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
fabricant.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le support est solidement fixé au rail picatinny avant utilisation.
Ne dépassez pas la force de serrage recommandée ; un serrage excessif peut endommager votre lunette ou
le support.
Vérifiez toujours l'alignement de votre lunette après l'installation.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions météorologiques extrêmes sans précautions appropriées.
Utilisez uniquement des lunettes compatibles avec un diamètre de tube de 30 mm pour des performances
optimales.
Ne modifiez pas le support ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que toutes les vis et boulons sont serrés selon les spécifications du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Nettoyez la surface du rail picatinny pour garantir une bonne adhésion.
Positionnez le support à l'emplacement souhaité sur le rail picatinny.
Alignez le support avec le rail et insérez les lugs de cisaillement dans les fentes du rail.
Fixez le support à l'aide des écrous et boulons fournis.
Serrez les écrous et boulons alternativement pour garantir une pression de serrage uniforme.
Confirmez que le support est fermement attaché et ne bouge pas.

Étapes d'Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de votre lunette.
Utilisez une clé dynamométrique pour appliquer le couple recommandé au support.
Inspectez régulièrement le support pendant l'utilisation pour vous assurer qu'il reste sécurisé.
Apportez des ajustements si nécessaire pour maintenir un alignement et une stabilité appropriés.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.
Conservez toujours votre reçu d'achat pour les demandes de garantie et de support.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sécurisée et fiable avec votre support
Hyper Étendu Super Precision AR15 de Geissele. Merci de prioriser la sécurité dans votre utilisation de ce produit.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
HYPER EXTENDED AR15 SUPER PRECISION

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Hyper Extended Super Precision AR15 di Geissele. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo supporto ottico. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se noti difetti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il produttore.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il supporto sia saldamente attaccato al rail picatinny prima dell'uso.
Non superare la forza di serraggio raccomandata; un serraggio eccessivo potrebbe danneggiare il tuo ottica o
il supporto.
Verifica sempre l'allineamento del tuo ottica dopo l'installazione.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni atmosferiche estreme senza le opportune precauzioni.
Utilizza solo ottiche compatibili con un diametro del tubo di 30mm per prestazioni ottimali.
Non modificare il supporto o i suoi componenti in alcun modo.
Assicurati che tutte le viti e i bulloni siano serrati secondo le specifiche del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione:

Pulisci la superficie del rail picatinny per garantire una corretta adesione.
Posiziona il supporto nella posizione desiderata del rail picatinny.
Allinea il supporto con il rail e inserisci i shear lugs nelle fessure del rail.
Fissa il supporto utilizzando i dadi e i bulloni forniti.
Serrare i dadi e i bulloni alternativamente per garantire una pressione di serraggio uniforme.
Conferma che il supporto sia saldamente attaccato e non si muova.

Passaggi di Uso:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del tuo ottica.
Utilizza una chiave dinamometrica per applicare la coppia raccomandata al supporto.
Ispeziona regolarmente il supporto durante l'uso per garantire che rimanga sicuro.
Effettua le regolazioni necessarie per mantenere un allineamento e una stabilità corretti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio
clienti. Conserva sempre la ricevuta di acquisto per eventuali richieste di garanzia e supporto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e affidabile con il tuo supporto Hyper
Extended Super Precision AR15 di Geissele. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso di questo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SUPER PRECISION
AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mocowania Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie mocowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub usterki, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że mocowanie jest pewnie przymocowane do szyny picatinny przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanej siły mocowania; zbyt mocne dokręcanie może uszkodzić Twój celownik lub
mocowanie.
Zawsze weryfikuj wyrównanie swojego celownika po instalacji.
Unikaj używania mocowania w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiednich środków
ostrożności.
Używaj tylko kompatybilnych celowników o średnicy tuby 30mm dla optymalnej wydajności.
Nie modyfikuj mocowania ani jego komponentów w żaden sposób.
Upewnij się, że wszystkie śruby i nakrętki są dokręcone zgodnie z specyfikacjami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Oczyść powierzchnię szyny picatinny, aby zapewnić prawidłowe przyleganie.
Umieść mocowanie w żądanym miejscu na szynie picatinny.
Wyrównaj mocowanie z szyną i włóż elementy łączące w otwory szyny.
Zabezpiecz mocowanie za pomocą dostarczonych nakrętek i śrub.
Dokręcaj nakrętki i śruby naprzemiennie, aby zapewnić równomierne ciśnienie mocowania.
Potwierdź, że mocowanie jest mocno przymocowane i nie porusza się.

Kroki Użytkowania:

Po instalacji sprawdź wyrównanie swojego celownika.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować zalecany moment obrotowy do mocowania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostaje stabilne.
W razie potrzeby dokonuj regulacji, aby utrzymać odpowiednie wyrównanie i stabilność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów aluminiowych tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie
się z ich obsługą klienta. Zawsze zachowuj paragon zakupu w celu skorzystania z gwarancji i zapytań dotyczących
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i niezawodne doświadczenie z
mocowaniem Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w użytkowaniu tego produktu.
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Turvaohjeet SUPER PRECISION AR15 HYPER
EXTENDED MOUNTS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mountin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet varmistaaksesi kiikarisi kiinnityksen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat vikoja tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty picatinnyrautaan ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua puristusvoimaa; liiallinen kiristys voi vahingoittaa kiikaria tai kiinnikettä.
Tarkista aina kiikarin kohdistus asennuksen jälkeen.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa ilman asianmukaisia varotoimia.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita, joissa on 30 mm putken halkaisija optimaalisen suorituskyvyn
saavuttamiseksi.
Älä muokkaa kiinnikettä tai sen komponentteja millään tavalla.
Varmista, että kaikki ruuvit ja pultit ovat tiukattu valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Puhdista picatinnyraudan pinta varmistaaksesi hyvän kiinnityksen.
Aseta kiinnike haluttuun paikkaan picatinnyraudalla.
Kohdista kiinnike raudan kanssa ja aseta shearlukot raudan urille.
Kiinnitä kiinnike mukana tulevilla muttereilla ja pultteilla.
Kiristä muttereita ja pultteja vuorotellen varmistaaksesi tasaisen puristuspaineen.
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttövaiheet:

Asennuksen jälkeen tarkista kiikarin kohdistus.
Käytä momenttiavainta soveltaaksesi suositeltua vääntömomenttia kiinnikkeeseen.
Tarkista kiinnike säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että se pysyy tukevasti kiinnitettynä.
Tee tarvittavat säädöt ylläpitääksesi oikeaa kohdistusta ja vakautta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen joukossa.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinikomponenteille, missä se on mahdollista.

Lisätiedot Tukea Varten
Lisäavun saamiseksi voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä heidän asiakastukeensa. Säilytä aina
ostokuitti takuun ja tuen kyselyjä varten.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja luotettavan kokemuksen Geissele AR15/M4 Super
Precision Hyper Extended Mountin käytössä. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden tämän tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION AR15
HYPER EXTENDED MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mount. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt kikarsiktefäste. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Om du märker några defekter eller funktionsfel, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att fästet är ordentligt fäst vid picatinnyskenan innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade klämkraften; överdriven åtdragning kan orsaka skador på ditt kikarsikte
eller fäste.
Verifiera alltid justeringen av ditt kikarsikte efter installation.
Undvik att använda fästet under extrema väderförhållanden utan rätt försiktighetsåtgärder.
Använd endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter på 30 mm för optimal prestanda.
Modifiera inte fästet eller dess komponenter på något sätt.
Se till att alla skruvar och bultar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Rengör ytan på picatinnyskenan för att säkerställa korrekt vidhäftning.
Placera fästet på den önskade platsen på picatinnyskenan.
Justera fästet med skenan och sätt in skjuvlager i skenans spår.
Säkra fästet med de medföljande muttrarna och bultarna.
Åtdrag muttrarna och bultarna växelvis för att säkerställa jämnt klämtryck.
Bekräfta att fästet är ordentligt fastsatt och inte rör sig.

Användningssteg:

Efter installation, kontrollera justeringen av ditt kikarsikte.
Använd en momentnyckel för att applicera det rekommenderade vridmomentet på fästet.
Inspektera regelbundet fästet under användning för att säkerställa att det förblir säkert.
Gör justeringar vid behov för att upprätthålla korrekt justering och stabilitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport. Spara alltid ditt
inköpskvitto för garantin och supportfrågor.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och pålitlig upplevelse med ditt Geissele
AR15/M4 Super Precision Hyper Extended Mount. Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av denna
produkt.



Bezpečnostní pokyny pro SUPER PRECISION AR15
HYPER EXTENDED MOUNTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž Geissele AR15/M4 Super Precision Hyper Extended. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vaší montáže puškohledu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo poruch, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna k picatinny liště před použitím.
Nepřekračujte doporučenou upínací sílu; přílišné utažení může způsobit poškození vašeho puškohledu nebo
montáže.
Vždy ověřte zarovnání vašeho puškohledu po instalaci.
Vyhněte se používání montáže v extrémních povětrnostních podmínkách bez řádných opatření.
Používejte pouze kompatibilní puškohledy s průměrem tubusu 30 mm pro optimální výkon.
Nemodifikujte montáž ani její komponenty žádným způsobem.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a matice utaženy podle specifikací výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok 1: Instalace

Vyčistěte povrch picatinny lišty, abyste zajistili správnou přilnavost.
Umístěte montáž na požadované místo picatinny lišty.
Zarovnejte montáž s lištou a vložte shear lugs do drážek lišty.
Zajistěte montáž pomocí dodaných matic a šroubů.
Upevněte matice a šrouby střídavě, abyste zajistili rovnoměrný upínací tlak.
Potvrďte, že je montáž pevně připevněna a nehýbe se.

Krok 2: Použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání vašeho puškohledu.
Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného točivého momentu na montáž.
Pravidelně kontrolujte montáž během používání, abyste zajistili, že zůstává bezpečně připevněna.
Provádějte úpravy podle potřeby, abyste udrželi správné zarovnání a stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové komponenty, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Vždy si
uchovejte doklad o koupi pro záruku a dotazy na podporu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a spolehlivý zážitek s vaší montáží Geissele
AR15/M4 Super Precision Hyper Extended. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání tohoto produktu.


